
 

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 282/2019 

z dnia 13 grudnia 2019 r. 

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) oraz załącznik II (Przepisy 
techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG [2020/301] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W Porozumieniu EOG należy uwzględnić rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/1715 z dnia 
30 września 2019 r. ustanawiające przepisy dotyczące funkcjonowania systemu zarządzania informacjami 
w zakresie kontroli urzędowych oraz jego składników systemowych (rozporządzenie w sprawie systemu 
IMSOC) ( 1 ). 

(2) Rozporządzeniem wykonawczym (UE) 2019/1715 uchylono, ze skutkiem od dnia 14 grudnia 2019 r., decyzje 
Komisji 92/486/EWG ( 2 ), 2004/292/WE ( 3 ) i 2005/123/WE ( 4 ), rozporządzenie Komisji (UE) nr 16/2011 ( 5 ) oraz 
decyzje wykonawcze Komisji (UE) 2015/1918 ( 6 ) i (UE) 2018/1553 ( 7 ), które zostały uwzględnione w Porozu­
mieniu EOG i które należy w związku z tym uchylić w ramach Porozumienia EOG ze skutkiem od dnia 14 grudnia 
2019 r. 

(3) Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa zawierającego przepisy w zakresie zdrowia roślin. Prawodawstwo doty­
czące zdrowia roślin nie wchodzi w zakres Porozumienia EOG, a przepisy dotyczące zdrowia roślin nie mają 
zastosowania do państw EFTA. 

(4) Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie żywych zwierząt z wyłączeniem ryb i zwierząt akwakultury. 
Prawodawstwa dotyczącego tych kwestii nie stosuje się do Islandii, jak określono w załączniku I do Porozumienia 
EOG rozdział I część wprowadzająca ust. 2. 

(5) Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie spraw weterynaryjnych oraz pasz i środków spożywczych. 
Prawodawstwa w zakresie spraw weterynaryjnych, pasz i środków spożywczych nie stosuje się do Liechtensteinu 
na czas rozszerzenia na Liechtenstein obowiązywania Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfederacją 
Szwajcarską dotyczącej handlu produktami rolnymi, jak określono w dostosowaniach sektorowych do załącznika 
I oraz we wstępie do rozdziału XII załącznika II do Porozumienia EOG. Niniejszej decyzji nie stosuje się zatem do 
Liechtensteinu. 

(6) Rozporządzenie wykonawcze (UE) 2019/1715 ustanawia przepisy dotyczące funkcjonowania systemu IMSOC 
ustanowionego rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 ( 8 ). W celu zapewnienia spój­
ności i jednolitego stosowania przepisów dotyczących kontroli urzędowych w EOG państwa EFTA i Urząd 
Nadzoru EFTA mają dostęp do systemu IMSOC. 

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić załączniki I i II do Porozumienia EOG,
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( 1 ) Dz.U. L 261 z 14.10.2019, s. 37. 
( 2 ) Dz.U. L 291 z 7.10.1992, s. 20. 
( 3 ) Dz.U. L 94 z 31.3.2004, s. 63. 
( 4 ) Dz.U. L 39 z 11.2.2005, s. 53. 
( 5 ) Dz.U. L 6 z 11.1.2011, s. 7. 
( 6 ) Dz.U. L 280 z 24.10.2015, s. 31. 
( 7 ) Dz.U. L 260 z 17.10.2018, s. 22. 
( 8 ) Dz.U. L 95 z 7.4.2017, s. 1.



 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku I do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany: 

1) w rozdziale I część 1.1 po pkt 11bc (rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/1666) dodaje się punkt 
w brzmieniu: 

„11bd. 32019 R 1715: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/1715 z dnia 30 września 2019 r. ustanawia­
jące przepisy dotyczące funkcjonowania systemu zarządzania informacjami w zakresie kontroli urzędowych 
oraz jego składników systemowych (rozporządzenie w sprawie systemu IMSOC) (Dz.U. L 261 z 14.10.2019, 
s. 37). 

Do celów Porozumienia przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z uwzględnieniem następujących dosto­
sowań: 

a) właściwe organy państw EFTA mają taki sam dostęp do IMSOC jak właściwe organy państw członkowskich 
UE; 

b) Urząd Nadzoru EFTA ma dostęp do IMSOC.”; 

2) w rozdziale II po pkt 31qc (rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/1666) dodaje się punkt w brzmieniu: 

„31qd. 32019 R 1715: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/1715 z dnia 30 września 2019 r. ustanawia­
jące przepisy dotyczące funkcjonowania systemu zarządzania informacjami w zakresie kontroli urzędowych 
oraz jego składników systemowych (rozporządzenie w sprawie systemu IMSOC) (Dz.U. L 261 z 14.10.2019, 
s. 37). 

Do celów Porozumienia przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z uwzględnieniem następujących dosto­
sowań: 

a) właściwe organy państw EFTA mają taki sam dostęp do IMSOC jak właściwe organy państw członkowskich 
UE; 

b) Urząd Nadzoru EFTA ma dostęp do IMSOC.”; 

3) tekst pkt 11a (decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2015/1918) w rozdziale I część 1.1, pkt 12 (decyzja Komisji 
92/486/EWG) i pkt 118 (decyzja Komisji 2004/292/WE) w rozdziale I część 1.2, pkt 54 (rozporządzenie Komisji 
(UE) nr 16/2011) w rozdziale I część 6.2, pkt 31ja (decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2015/1918) i pkt 47a (roz­
porządzenie Komisji (UE) nr 16/2011) w rozdziale II skreśla się ze skutkiem od dnia 14 grudnia 2019 r. 

Artykuł 2 

W rozdziale XII załącznika II do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany: 

1) po pkt 164c (rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2019/1666) dodaje się punkt w brzmieniu: 

„164d. 32019 R 1715: rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2019/1715 z dnia 30 września 2019 r. ustanawia­
jące przepisy dotyczące funkcjonowania systemu zarządzania informacjami w zakresie kontroli urzędowych 
oraz jego składników systemowych (rozporządzenie w sprawie systemu IMSOC) (Dz.U. L 261 z 14.10.2019, 
s. 37). 

Do celów Porozumienia przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z uwzględnieniem następujących dosto­
sowań: 

a) właściwe organy państw EFTA mają taki sam dostęp do IMSOC jak właściwe organy państw członkowskich 
UE;
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b) Urząd Nadzoru EFTA ma dostęp do IMSOC.”; 

2) tekst pkt 54zzzia (decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2015/1918) i pkt 54zzzzzm (rozporządzenie Komisji (UE) 
nr 16/2011) skreśla się ze skutkiem od dnia 14 grudnia 2019 r. 

Artykuł 3 

Teksty rozporządzenia wykonawczego (UE) 2019/1715 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane 
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 14 grudnia 2019 r. pod warunkiem otrzymania wszystkich notyfikacji prze­
widzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*) lub z dniem wejścia w życie decyzji Wspólnego Komitetu EOG 
nr 210/2019 z dnia 27 września 2019 r. ( 9 ), w zależności od tego, która z tych dat jest późniejsza. 

Artykuł 5 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 13 grudnia 2019 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Gunnar PÁLSSON 

Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych. 
( 9 ) Dotychczas nieopublikowana w Dzienniku Urzędowym.
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